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Rencontre des Attestants, région Provence Alpes Corse Côte
d’Azur

Samedi 8 octobre 2016 - Faculté Jean Calvin, Aix-en-Provence

Synthèse des discussions des trois groupes sur le :
Projet de Déclaration de foi

Version du 1er septembre 2016, soumise à l’avis des synodes régionaux 2016

Synthèse des travaux de groupes

Quelques remarques générales en introduction
Pourquoi faut-il écrire une nouvelle déclaration de foi, même si cela a été prévu au moment du
processus d’union entre l’Église Réformée de France et l’Église évangélique luthérienne de France ? Où
est l’urgence ?

Il n’y a aucune référence à la déclaration de foi de l’ERF (1938).

Il n’y a pas de changement sur le fond par rapport au premier texte, sauf la mention de la crucifixion.
Cf le tableau comparatif de François Pujol.

C’est un texte très universaliste : de quoi est-on libéré, sauvé… ?
Il n’y a pas la mention de la repentance, ni de la résurrection. Or ces deux éléments sont fondamentaux
dans la foi chrétienne. Ils se trouvent dans la Bible et notamment dans les écrits de Paul. Or dans les
citations des épitres de Paul abondamment présentes dans les notes (Romains et les deux lettres aux
Corinthiens) aucune mention de ces notions clés.

Il y a un relativisme par rapport à ce qui fait autorité. La Bible a-t-elle autorité encore à la lecture de ce
texte ?

Il y a une référence au Fils, à l’Esprit, mais pas au Père. C’est très étonnant.

Ce n’est pas une déclaration de foi, sur la forme ce n’est pas déclaratif. Sur le fond c’est plus une
déclaration d’opinions.

Si le choix est que ce texte soit pour ceux qui sont sur le seuil, à l’interface entre le monde et l’Église,
alors le vocabulaire est flou. Ne ferait-on pas mieux d’avoir 2 textes ? Dont l’un serait pour l’intérieur
avec un vocabulaire clair et l’autre pour l’extérieur avec un vocabulaire clair et surtout plus court. Mais
a-t-on jamais vu que l’évangélisation pouvait se faire par un texte ?

Notes et propositions de réécritures, paragraphe par paragraphe (les ajouts dans le texte original
sont en bleu)

§1
Appartenant à la famille des Églises issues de la Réforme du 16e siècle, l’Église protestante unie de
France est née dans l’esprit de la Concorde de Leuenberg. Elle se reconnaît héritière des confessions de
foi de l’Église ancienne et des textes fondateurs luthériens et réformés. Elle les reçoit et les éprouve à la
lumière de l’Evangile, qu’elle découvre dans la Bible comme la Bonne Nouvelle d’un Dieu libérateur et
sauveur qui vient à la rencontre des humains. En déclarant sa foi, elle précise comment cet Evangile
inspire au quotidien la vie chrétienne. Elle invite les croyants que nous sommes à en devenir les
témoins en parole et en acte.

Note : il faudrait citer les textes fondateurs réformés et luthériens. Et les textes des déclarations anciennes (Symbole des
Apôtres et de Nicée-Constantinople). Il n’y a aucune référence à l’héritage du XIXème et XXème siècle, notamment les
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réveils et l’ERF).
Il semble qu’on puisse faire un tri dans ce qu’on accepte ou pas dans la bible.
En revanche, c’est très positif d’écrire que ce que nous croyons nous voulons le mettre en acte, pour incarner notre foi.
Enfin, le paragraphe 1 est-il une introduction, un préambule ? Autrement dit, commence t-on à déclarer notre foi au
paragraphe 2 ?

§2
Avec les premiers chrétiens, qui acceptent la mort et la résurrection du Christ, l’Église protestante unie
de France croit qu’en Jésus de Nazareth, annoncé par les prophètes et proclamé comme le Christ, Dieu
a dévoilé son amour pour les humains. Il les reçoit tels qu’ils sont, sans mérite de leur part, les appelle à
le suivre par la foi, par l’action du Saint-Esprit et les appelle à la repentance, à se convertir par la foi en
Jésus-Christ (ou Il reçoit tous ceux et celles qui ont acceptés par la foi le sacrifice de Jésus-Christ mort
et ressuscité). Ayant ainsi trouvé grâce aux yeux de Dieu, ils ont part, en Jésus son Fils, à la liberté
glorieuse des enfants de Dieu. Cependant ils restent pris dans un monde qui gémit, déchiré par la réalité
du mal, éloigné du Dieu créateur et de sa promesse de vie.

Note : il manque la notion de péché et de la repentance.
Il n’y a pas la mention de la démarche de Dieu pour sauver les humains par le sacrifice du Christ. Il faudrait rajouter une
phrase comme : « Dieu a dévoilé son amour pour les humains au travers du don de son Fils Jésus-Christ ».
Tout cela n’est-ce pas une « grâce à bon marché » qui est ici présentée ?
Il est étonnant que Dieu soit d’abord confessé comme libérateur avant d’être créateur.
Faire mention du Dieu trinitaire est important.
Faire mention de Jésus de Nazareth avant de parler du Christ, cela relativise le fait qu’il soit aussi Dieu. Les prophètes
ont aussi annoncé le Christ.
C’est sans doute dans ce paragraphe qu’il faudrait une mention du Père.

§3
L’Église croit fermement que, dans le Christ crucifié, Dieu s’est laissé atteindre par le mal. De cette
mort scandaleuse sur la croix, Dieu a fait jaillir une force de vie qui rend toutes choses nouvelles. Ainsi,
il a réconcilié le monde et les humains avec lui-même. Le souffle de l’Esprit saint instaure ici et
maintenant le règne nouveau annoncé par Jésus. Nous en devenons tous les ambassadeurs.

Réécriture complète de tout le paragraphe 3 :
L’Église croit fermement que par la mort scandaleuse de Jésus-Christ sur la croix Dieu le Père a
ressuscité son Fils, qui rend toutes choses nouvelles. Ainsi, il a réconcilié le monde et les humains avec
lui-même. Le Saint-Esprit nous fait entrer ici et maintenant dans le Royaume de Dieu annoncé par le
Christ. Nous en devenons tous les ambassadeurs.

Note : il est important d’expliciter les sous-entendus pour la clarté de l’exposition de la foi, d’où la récriture complète. En
effet clairement Dieu a vaincu le mal et il faut faire mention explicite de la résurrection.

§4
L’Église est relevée sans cesse de la peur à la confiance, de la résignation à la résistance, de la désillusion
à l’espérance. Par la proclamation de la Parole, la célébration du baptême et de la cène, par la prière, la
vie communautaire et la solidarité à l’égard des petits, elle témoigne d’un Dieu qui chemine avec les
humains.

Réécriture complète de tout le paragraphe 4 :
L’Église est la communauté des disciples de Jésus-Christ. Elle est nourrie par la proclamation de la
Parole reçue par la foi et rendue visible par la célébration du baptême et de la cène. Par la prière, la vie
communautaire et la solidarité à l’égard des petits, elle témoigne d’un Dieu qui chemine avec les
humains.

Note : vu les confusions et pour la clarté de l’expression il est aussi proposé une large réécriture de ce paragraphe. En effet
que veut dire la première phrase ? L’Église est pécheresse et pardonnée, il faudrait le dire explicitement.
Malgré ces confusions, la fin du paragraphe est claire.
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§5
Avec d’autres artisans de justice et de paix, elle est appelée, au nom d’un Dieu qui se soucie de toutes
ses créatures, à chercher et porter remède aux détresses existentielles, spirituelles, sociales, politiques et
écologiques.

Note : la première phrase n’est pas claire. La formulation est très inclusive et dilue la spécificité de la foi chrétienne dans le
monde. Il faudrait aussi élargir cette liste. Il faudrait indiquer : Avec d’autres organisations chrétiennes, elle participe à
porter remède aux détresses…

§6
En accomplissant ce service de réconciliation, l’Eglise protestante unie de France se sait entourée d’une
nuée de témoins. Elle se reconnaît, parmi d’autres, comme l’un des visages de l’Église universelle.
Sachant ses forces et ses faiblesses, elle atteste avec humilité que la vérité dont elle vit la dépasse
constamment.

Note : s’il n’y a pas de repentance, comment faire ‘service de réconciliation’ ?

§7
À celui dont la faiblesse est plus forte que toutes les puissances humaines, nous disons notre
reconnaissance : Grâces soient rendues à Dieu par Jésus Christ, notre Seigneur ! Amen.

Note : ce paragraphe ressemble à la fin de la déclaration de 1938, avec moins de souffle, même s’il y a là aussi une
citation biblique.

Note : Le texte proposé s’inspire de références bibliques, notamment : Romains 8,21 : « la liberté glorieuse des enfants
de Dieu » ; Romains 8,22 : « un monde qui gémit » ; 2 Corinthiens 5,17-19 : « Dieu a réconcilié le monde et les
humains avec lui-même » (v.19), « toutes choses nouvelles » (v.17), « ambassadeurs » (v.20), « service de réconciliation »
(v.18) ; 1 Corinthiens 1,23 : « Christ crucifié », « mort scandaleuse » ; Hébreux 12,1 : « une nuée de témoins » ; 1
Corinthiens 1,25 : « la faiblesse de Dieu est plus forte que les hommes » ; Romains 7,25a : « Grâces soient rendues à
Dieu par Jésus Christ, notre Seigneur ! »

Cette nouvelle version, du 1er septembre 2016, a été élaborée par les
rapporteurs nationaux, Pierre BÜHLER et Katharina SCHÄCHL, à partir

des réactions des paroisses et Églises locales à la proposition de base, et
en concertation avec les rapporteurs régionaux.
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COMPARATIF DÉCLARATIONS DE FOI

Mots-Clés
D. de
1938

Propositions 2017

janv.-16 sept.-16

TEXTES FONDATEURS (Référence aux) X X

SALUT/SAUVÉ X

GRÂCE X X X

REPENTANCE X

PARDON X

REVEIL X

ÂME X

EVANGELISATION/EVANGILE X X X

ROYAUME DE DIEU X

RESSUSCITÉ/RESURRECTION X X

JUSTIFICATION X

FOI X X X

AUTORITÉ X

LIBERTÉ X X X

CROIX/CRUCIFIÉ X

NOUVELLE VIE/NAISSANCE X

VIE ETERNELLE X

TRINITÉ/TRINITAIRE

PRIÈRE X X

JEAN 3,16 X

DOXOLOGIE FINALE X X

François PUJOL 08-oct-16


